
Глава 83.2: Части Древнего Оружия.

Это слегка разозлило и Гарпа, и Энеля, так как на лбу у обоих, казалось, выступили вены...

Но ни один из них не чувствовал необходимости наброситься на Франциско. Старик был с ними
откровенен, и было ясно, что пиратство его тоже больше не волнует, ему важно лишь жить,
греясь на солнце и дыша свежим воздухом.

Честно говоря, Гарп чувствовал себя довольно противоречиво.

Он все еще помнил, как Франциско чуть не убил Рэйли и Белоуса. Когда-то он был настолько
силен, что его клинок действительно невозможно было остановить.

Если бы Биг Мам (Большая Мамочка) тоже не предала Пиратов Рокса, они оба наверняка
погибли бы...

Однако, как и следовало ожидать, Шебек руководил через страх, поэтому многие отвернулись
от него, как только появилась возможность убить его.

Единственными, кто мог сражаться с Франциско по отдельности, были сами Роджер и Гарп. 

Было странно видеть, как такая легендарная личность превратилась в старый мешок с
костями, который просто хотел спокойно умереть.

Гарп сначала подумал, а заслуживает ли такой пират, как Франциско, вообще спокойной
смерти...

Но он вспомнил, как обстояли дела в те времена, и чем больше времени он проводил рядом со
старым пиратом, тем больше вспоминал.

Франциско был единственной причиной, по которой команда смогла выстоять. Он был первым
помощником капитана, и хотя все ненавидели Шебека до мозга костей, Франциско нравился
всем.

Он был верным человеком, который помогал своей команде, словно они были его семьей.
Особенно хорошо он ладил с Белоусом.

Но преданность Франциско была также сильна, несмотря на недостатки своего капитана.
Франциско искренне верил, что у Шебека все получится, что он сможет стать королем мира...

Увы, его сильная преданность также стала причиной того, что он сражался за Шебека до



конца.

Гарп даже не мог сравнить его с Шебеком, когда речь заходила о характере, ведь они были
просто полярными противоположностями. Единственным настоящим грехом Франциско было
то, что его преданность была направлена не на того человека.

Единственная причина, по которой он не был убит, вероятно, заключалась в том, что никто из
его предыдущих членов экипажа не смог найти в себе силы прикончить его.

Роджер и Рэлей также были не из тех, кто просто убьет человека, находящегося без сознания,
каким бы опасным он ни был.

Оглядываясь назад, можно сказать, что тот факт, что они пощадили его, был скорее
проклятием, так как Франциско в итоге подвергся пыткам и был брошен на произвол судьбы в
течение следующих 40 лет.

Хотя, по правде говоря, возможно, дело было просто в том, что ни один из пиратов,
сражавшихся с ним, не проверил, выжил он или нет, оставив это на волю судьбы.

«Что ж... Судьба привела его к нам...?» — подумал про себя Гарп, слегка вздохнув.

— Теперь, когда я думаю об этом... — Гарп был первым, кто нарушил тишину, воцарившуюся
среди них.

— Долина Бога полностью исчезла с карты после того, как Пираты Рокса были
расформированы... Как ты думаешь, они использовали ее для испытания Плутона? — Гарп
слегка потер подбородок, размышляя о том, насколько разрушительной была эта пушка.

Франциско просто пожал плечами. 

— Кто знает? Это вполне вероятно, ведь испытание совершенно нового оружия, к которому они
стремились годами, — это не та возможность, которую они упустили бы.

Старый пират казался совершенно расслабленным, когда говорил об этом, и это было
справедливо, его старые кости отправлялись на пенсию на сказочные острова.

Старик уже начинал строить планы, как он проведет остаток жизни на Небесных Островах.
Может быть, ему даже удастся пообщаться с другими людьми?

Долгое время ему пришлось провести в изоляции, теперь ему нужно больше работать над
своими социальными навыками...



— Вполне вероятно, что они использовали Плутон для уничтожения острова, но я постараюсь
разузнать об этом на всякий случай. Там должны остаться остатки острова, по крайней мере
следы того, что он когда-то был там, я скоро его посещу, — сказал Энель, накручивая мочку
уха на палец. Он обладал скоростью, позволяющей ему путешествовать в любую точку мира.

Следы острова были на 100% скрыты морской водой, но Энель мог контролировать это, так что
для него это была идеальная миссия.

— Расскажи мне о том, что осталось от того места, ладно? — Франциско слегка улыбнулся,
меланхолия закралась в его тон, когда он вспомнил свой дом и годы, проведенные в Долине
Бога.

— Конечно! Кстати... Что вы двое планируете делать дальше? — Энель слегка улыбнулся,
говоря это.

Франциско усмехнулся, услышав этот голос, думая о своей пенсии и поедании винограда, лежа
на облаках.

Гарп просто выглядел немного шокированным этим вопросом, на самом деле не зная, как на
него ответить.

«Отныне я заставлю двух стариков присоединиться ко мне...» — подумал Энель,
мысленно улыбаясь.
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